
Nr. 103 S i b i i u ,  Marţi 2/14 Octobre 1890. Anul XXX VIU.

TELEGRAFUL ROMAN.
A B O N A M E N T U L :

Pentru Slbliu pe an 7 fi., 6 luni 3 fl. 50 cr., 3 luni 1 fl. 76 cr 
Pentru monarohle pe an 8 fl., 6 luni 4 fl., 3 luni 2 fl. 
Pentru strelnătate pe an 12 fl., 6 luni 6 fl., 3 luni 3 fl.

Apare Marţia. Joia şi Sâmbătă.

Pentru abonamente şi inserţiuni a se adresa la
Admlnlatraţlunea tipografiei arctndlecesane Sibiiu, strada Măcelarilor 47 

Corespondenţele simt a se adresa la 
Redacţiunea ,,Telegrafulu Român“, strada Măcelarilor Nr. 30. 

Epistole nefrancate se refusă. — Articulii nepublicaţi nu se înapoiază

I N S E R Ţ I U N I L E :
Pentru odată 7 cr., — de două ori 12 cr., — de tre . o r i  

15 cr. réndu) cu litere garmond — ţi timbru de 30 or 
pentru fie-care publicare.

Prenumeratiune nouă
9

Ia

„ T E L E G R A F U L  R O M Â N “
care apare de trei ori pe săptămână, deschidem pe 
trimestrul Octobre-Decembre al anului 1890, cu preţul 
cel mai moderat, ce se póte vedé în fruntea fóiei.

B a n ii  d e  p r e n u m e r a ţiu n e  se t r im i t  m a i cu  în le sn ire  
p e  lâ n g ă  a s ig n a ţiu n i p o ş ta le  (P o s ta  u ta lv á n y  — P o s t-  
A n w e isu n g .)  N u m e le  p r e n u m e ra u tu lu i, a l  com u n ei, und&  
se a flă  cu  d o m ic il iu l ,  ş i  e v e n tu a l a l  p o ş te i u ltim e  se 
fie  s c r is e  b in e , c a  s é  se  p o tă  ceti.

Se atrage atenţiunea on. domni abonaţi, al căror 
abonament se sferşesce cu ultima Septembre 1890, să-şi 
înnoiască abonamentul, pentru-că altfel espeditura va 
li silită a sista espedarea tóiéi*).

Editura „Telegrafului Român“ în Sibiiu

*) O înlesnire foarte mare în espedijinne se face prin lipirea anei 
fâşii de adresă dela abonamentul ultim.

Nr. 5983 B.
C O N C U R S .

Devenind in vacanţă postul sistemisat de un 
spiritual la institutul corecţional din Aiud pentru 
deţinuţii de religiune gr. or., cu care post este îm
preunat un salariu anual de 700 fl. şi 120 fl. ca 
relut de cuartir, in totul 820 fl. prin acésta se pu 
blică concurs pentru ocuparea acelui post cu ter
min de 30 (file dela Şiua primei publicări în (fiarul 
„Telegraful român“.

Datorinţele preotului nostru împreunate cu po 
stul susamiutit Be cuprind iu următorele: Dumineca 
şi in sărbători înainte de prânŞ serviciul divin şi 
cuvântare; după prân(f instrucţiune morală sau altă 
disertaţiune folositóre; dóue óre pe săptămână catichi- 
saţiune, 10—14 óre scolă şi în fine 5—10 óre pe săp
tămână instrucţiune morală.

Dela concurenţi se recer următorele coudiţiuni, 
cari sunt a se documentă prin atestate autentice 
aşternute în original şi anume:

1. că sunt preoţi români de religiunea greco 
orientală;

2. că cunosc cu desăvârşire pelângă limba ro
mână şi limba magiară.

Preoţii, călugări, celibi sau văduvi fără familie 
după etate mai tineri vor avea preferinţă.

Preoţii sau candidaţii de preoţie, cari vor re
flectă la acest post, vor avé in terminul prefipt a-şi

F O IT A .»

Vilma Malborg.
Studiu din viaţa reală

de
Octave Feuillet.

Era aprope Şece ani de când Angelica d’Anisy 
purtă numele contelui Bemard de Argenues şi fe
ricirea lor părea fără margini. Prea multe motive 
străine iubirii, presídézá adesea la unirea omului 
cu femeia, pentru ca din căsătoriile făcute în lume 
sâ se numere câte va bune; acésta însă despre care 
vorbim este fructul unei dragoste reciproce. Acé- 
sta este taina fericirii. Angelica şi Bemard erau 
dar fericiţi, fericiţi de a 6e iubi, fericiţi de a se ve
dea trăiud cu doi copilaşi ale căror desmerdări 
făceau totă fericirea casei. Cu tóté că averea lor 
le permitea se ducă cea mai elegantă viaţă la Pa
ris, ei petreceau cea mai mare parte a anului în 
castelul d’Argenne8. Supraveghierea câmpului şi 
studiarea unor cestiuni care se impun la ori ce in
teligenţă superioră ocupau (filnic viaţa lui Bernand. 
Angelica îşi consacra viaţa bărbatului, copiilor şi 
săracilor. Dragostea plutia de asupra ei şi i îm-

asterne concursele lor instruite în regulă cu do
cumentele de lipsă la consistoriul archidiecesan.

Din şedinţa consistoriului archidiecesan, ţinută 
în Sibiiu la 25 Septembre, 1890.

Consistoriul archidiecesan.

Sibiiu, 1 Octobre.
In sensul disposiţiunilor din normativul nostru 

scolariu cu <fiua de a(fi se începe anul scolariu 1890/1 
la tóté scóiele nóstre poporale confesionale dela sate.

Dacă privim în jurul nostru vedem popóre îna
intate în cultură, cărora le a fost dat sé indepliné- 
scă înainte de acésta cu 100 de ani, cea ce noi fa
cem abia acuma.

Şi dacă privim în jurul nostru în un cerc mai 
îngust, vedem pe popórele conlocuitóre, cari şi ele 
au început cu mult înaintea nostră, şi cari favori 
sate de impregiurări sunt în mai bune condiţiuni 
materiale decât noi, prin urmare pot pune mai mari 
forţe spre a înaintă în cultură.

Condiţiuni materialo mai favoritóre, o viaţă mai 
puţin amărită, o activitate mai puţin impedecată 
prin suspiţiuni de tot soiul, tóté acestea eontribue 
ca cultura să se promovoze cu mai multe succese, 
despre acésta nime nu se mai indoesce în <fiua d0 
astăzi.

Concetăţenii noştri, cu cari ţii de (fi venim în 
atingere sunt în cele şcolare între condiţiuni mai 
favorabile ca noi românii.

Sortea lor privilegiată înainte cu sute de ani, 
pe când noi eram legaţi cu lanţul iobăgiei, le-a des
chis calea să mârgă în lumea largă, şi din íntrégá 
lumea să aducă şi depună în sinul poporului flórea 
culturei, róda muncei altora.

In timpurile dinainte de 1848 averea câştigată 
în mare parte din sudórea poporului nostru s’a con
siderat ca avere a bisericei lor, chiar şi în timpu
rile nóstre ea se consideră ca avere curat naţională 
a acestui popor privilegiat, şi dacă câte o sfărmi- 
turâ din acésta cade şi pentru biserica şi scóla nó- 
stră, acésta totdeuna se consideră de semn al unei 
graţii deosebite.

Constelaţiunea politică şi un curent bolnăvicios a 
pus pe unii dintre vecinii noştri concetăţeni in con
diţiuni de tot favoritóre. Guvernul, administraţiunea, 
societatea, privaţii şi-au îndreptat totă silinţa ca dacă 
în ţera acésta se face cultură, aceea se fie numai 
pe partea acestui popor. De aceea câte scóle de 
stat, câte scóle comunale tóté sunt făcute cu ten- 
denţa vădită de a inainta cultura numai pentru acest 
popor, de a o face accesibilă numai in limba 
acestuia.

frumseţa tóté ocupaţiunile. Când înţelegerea şi în
crederea esistă intre inimi unite întâiu prin iubire, 
ele ’şi găsesc în singurătate fericirea cea mai dulce 
şi mai preţiosă. Pentru acésta contele şi contesa 
d’Argennes trăiau puţin la Paris. Ei veniau la în
ceputul lui Ianuarie şi plecau la sfârşitul lui Marte, 
nu rămâneau în Paris decâ,t se facă câte-va visite 
se dsa semn de viaţă printre prietinii lor. Acésta 
esistenţă fusese cel dintâiu vis al lui Bernard şi ea 
mulţămia pe Angelica, mai mult nu doria nici unul 
dintre ei. în érna anului 1874 un evoniment ne
aşteptat veni să le tulbure liniştea. într’o dimineţă 
Bemard d’Argennes primi serisórea următore, po 
care o ceti tare în faţa soţiei sale :

„C a s te lu l d e  S ch n eeb erg , cercu l O lm iitz ,
*

Moravia, 18 Ianuariu.
„Vărul meu! am nenorocirea să-ţi fac cuno

scută grozava scire că sunt orfană. Tatăl meu a 
murit ca de trăsnet atunci când tinereţa şi pute
rea sănătăţei ’mi da voie se cred că mi-ar fi trăit 
încă mult timp. Şi-a dat ultima suflare in bra
ţele mele, în 12 1. c. in urma unei scurte bólé 
care nu şi-a descoperit puterea decât prea târefiu 
atunci când n’am mai putut face nimic. N’am 
avut puterea a dâ (filele mele pentru acela ce aţii 
nu’l mai am, şi étá me despărţită pe vecie de cel 
mai bun şi mai dulce tată. Acésta întâmplare

Noi românii am fost şi suntem cei mai puţin
favorisaţi de sórte.

Din trecut materialicesce nu ni-a rămas nimica, 
căci sortea nostră a fost se fim robi în moşia stră-
moş0scă.

Din averea adunată şi dela noi nu avem parte 
în mod cuviincios, şi cel puţin, care ni se dă, după 
cum am 4,s» ni se consideră ca graţie deosebită.

Dela stat nu avem nici un fel de sprigin, nici 
material nici moral.

Contribuim la tóté sarcinile statului, contri
buim cu avere şi sângp, şi pentru tóté acestea din 
vistieria statului nu se subvenţionâză nici o singură 
scolă româuă.

Suntem deci avisaţi numai la puterile nóstre, 
sau ca se vorbim şi mai curat, suntem avisaţi nu
mai la poporul nostru.

în adevăr cine nu cunósce situaţiunea din ţara 
nostră, cine nu cunósce curentul bolnăvicios din 
ţara nostră, care din (fi în (fi începe a se impune 
în cercuri tot mai largi, şi a ajuns a influinţa chiar 
şi în sinul guvernului, acela nu va pricepe pentru 
ce din vistieria statului să nu se dea nici un ban 
pentru scóiele poporale românesci.

Cine nu le cunósce acestea, acela nu va pri
cepe nici abnormitatea, că scóiele de stat şi comu
nale, chiar şi în locuri curat românesci nu se folo
sesc de limba poporului, ci esclusiv numai de limba 
magiară contrariu legei de instrucţiune.

De bună sâmă mai puţin va pricepe un strein 
trista apariţiune, că scóiele nóstre românesci nu se 
bucură nici de spriginul moral al statului. Şi 
pentru omeni neiniţiaţi în năcasurile nóstre va fi 
ca o veste din poveste plângerea nostră, că în co
mune curat românesci în budgetul comunal se şterge 
dotaţiunea scóleloi românesci, care dotaţiune a fost 
sistemisată şi a format posiţiune fiesă de preste 
40 de ani, că comunele vecine, cari de Şeci de ani 
au susţinut două sau trei o singură scolă confesi
onală, sunt desfăcute cu forţa, şi adnecsate la scóle 
de ale statului, numai şi numai ca scóla române- 
scă să se nimicâscă.

Trăim între impregiurări de tot estraordinre, 
de tot critice, şi suntem avisaţi numai la puterile 
nóstre.

Intre asemenea condiţiuni se începe scóla ro- 
mâuâscă pentru noul an smlariu.

Revista politică.
piarele din Budapesta se ocopă cu cestiunea că

sătoriilor civile. Ansă la aceste discusiuni a dat o

m’a sdrobit. Am dorit se mor, şi nu mai sciu 
nici cum, nici pentru ce mai trăesc. Mă vei ertâ 
dar, pentru-că am întârziat atât pentru aţi scrie: 
n’am altă scusă decât marea-mi desperare. Dar 
îndrăsnesc a crede că vei primi acésta scusă şi 
împreună cu Verişora d’Argennes vă veţi uni la 
nenorociera mea.

Prinţul Malborg a murit creştin, cum a şi 
trăit Rugaţivâ pentru e l!

„Acum sunt silită să-ţi vorbesc de mine. Sin
gură în lume, liberă şi stăpână pe mine, dar di
spusă a nu me mărita nici odată, spre D t a su
fletul meu ’şi ia sborul în acest crud moment. 
Lipsindu mi totul deodată — dulcea amintire ce 
mi-a rămas din timpul şederei mele la Paris, de 
bunătăţile ce mi-aţi arătat, de blândeţa Angelicei 
drăgălaşa mea mamă dela Sacré Coeur, de care 
mi am legat ca de singura nădejde în viitoriul 
meu,— m'a decis sâ me adresez la dvostră. ’Mi 
închipui ca numai lângă dvostră voiu găsi ceva 
din ceea ce am perdut.

„Vin dar, se vă cer un asii cel puţin cât va 
pné acé8t fatal doliu. Ţi-1 cer în numele trecu
tului inefi viu în memoria mea. Am atâta tre
buinţă de a fi iubită, şi vă iubesc atât! De ce 
nu pot să ţi spun mai bine Bemard cât s’a des- 
voltat iubirea ce simt pentru dta 1 în curând voi,
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scire sensaţională a (Jiarului »J o g ,“ care anunţă, că 
ministrul de iustiţie se ocupă serios cu presentarea 
unui proiect de lege, prin care dreptul material se 
eBtinde şi asupra dreptului familiar, astfeliu încât 
afacerile, ce competeau confesiunilor respective, acum 
se vor resolvi pe cale civilă. Se afirmă chiar, că 
ministrul a supus lucrarea sa la desbatere în mai 
multe conferenţe şi că în curând va fi gata şi-o va 
aşterne în casa deputaţilor.

Regularea valutei formâză în cercurile mai înalte 
şi în presa monarchiei material de discusiune. Pre
cum se vede pertractările, sunt în curgere şi acésta 
cestiune, se va regula, luându-se de basă aurul, 
carele nu este supus atâtor fluctuaţiuni, precum 
este argintul.

Ministrul ungar de finanţe dela amânarea şe
dinţelor dietale a petrecut în Yiena şi după scirile 
sosite de acolo, lucrările se vor şi termina fără 
multă ostenâlă, deóre-ce Austria e mai tare intere
sată în causă chiar şi decât Ungaria.

După un articol, cel scrie „N. Fr. Presse“ pare 
ca şi cum Austria ar fi luat iniţiativa regularei va
lutei. Aceeaşi fóie accentuézá, că pertractările cu 
regimul austriac, — după cum s’a esprimat ministrul 
ungar, — sunt aprópe terminate.

Vorbirea, ce o a ţinut Crispi la Florenţa in 
presenţa a 300 de senatori şi a altor notabilităţi şi 
care a fost aşteptată cu atâta încordare, a dume
rit pe tóté puterile esterne şi in special pe statele, 
cari formézá alianţa triplă.

Crispi în vorbirea sa a fost mai mult acusa- 
torul iridentistilor, cari nici un bine nu pot aduce 
Italiei, dar cari prin nesocotinţa lor pot provoca 
nedumeriri faţă cu statele, cu care Italia ţine bune 
şi intime relaţiuni. Scusă guvernul din Viena, ac
centuând, că e nebasată afirmaţiunea, că acel gu
vern ar sprigini nisuinţele Vaticanului. Austria este 
pentru Italia un scut şi, dacă n’ar esista, Italia ar 
trebui se creeze o Austrie. întreita alianţă este o 
necesitate atât de imperiosă, încât nici nu are să 
mai dea anse la motivare.

Cu Francia încă trebue sé trăâscă Italia în bune 
relaţiuni şi şi-a dat silinţă, ca sé nu se potă pre
supune vre o rea pornire din partea sa faţă de 
acâstă ţâră suroră.

Espunerile lui Crispi au fost viu aprobate şi în 
special cele referitóre la puterile aliate. In Viena şi 
Berlin au făcut cele mai favorabile impresiuni şi 

presa le comentâză cu multă mulţămire. 0 importanţă 
şi mai mare se dă vorbirei prin împregiurarea, că 
ea a fost ţinută mai înainte de a conveni Cr i s p i  
cu cancelariul Caprivi, şi aşa nu se póte presupune, 
că premieriul italian ar fi fost influinţat de cance
lariul german.

Presa rusâscă se ocupă ârăşi cu Bulgaria. Un 
corespondent din Berlin al Ziarului »Nevoie Wremia“ 
scrie în numita fóie, că guvernul german, jca sé 
deslege odată cestiunea bulgară, a făcut propunerea, 
ca Bulgaria sé se unescă prin u n i u n e  p e r s o n a l ă  
cu România. Faţă cu acésta „Neue Fr. Presse“ 
constată, că proiectul acesta deja nu se referesce 
la present, ci la trecut şi că el s’a făcut încă pe 
când Rusia a silit pe principele Battenberg se pă- 
răsâscă Bulgaria. Pe atunci, când cabinetul rusesc 
a voit sé octroeze in Bulgaria pe ducele de Mingre- 
lia, 8’au făcut tóté propunerile posibile, numai ca sé 
se delăture acest pericul. In primul loc era sé se 
alégá însuşi sultanul de principe al Bulgariei, dar 
sultanul mai târziu nici că a voit sé scie de acest 
proiect. Mai mulţi apoi au propus sé se alegă Mi
lan, dar şi planul acesta a căijut, după înfrângerea 
ce au suferit-o sârbii la Slivniţa şi in fine s’a pro
pus cu totă seriositatea ca sé se alâgă de principe 
bulgar Carol, regele României, ér cele dóué ţâri sé 
se unéscá prin uniune personală. Anumiţi politici 
bulgari au şi călătorit Ja Bucuresci, unde au făcut 
cunoscut planul acesta, dar cei din Bucuresci l’au

avea 23 ani. Asta ţi-o spun sé veţli că numai 
sunt mică fată capriciosă, sălbatică, ingrată chiar, 
pe care ai cunoscut-o de altădată. Vara mea 
d’Argennes va găsi în mine o soţă recunoscétóre 
şi iubitóre, pentru dta voiu fi o pretină credin- 
ciosă, pentru copii dvostră o a doua mamă. Lor 
le voiu întorce iüdoit tóté bunătăţile ce am pri
mit dela d-vos t r ă .  Nu ve veţi căi, pentru acé 
sta facere de bine, de a me fi ajutat să-mi port 
marea-mi durere. îmi va fi aşa dulce sé vé iu
besc !

„Aştept cu nerăbdare răspunsul d- vos t r ă ,  
pentru a pleca. Acest vechiu castel, unde mór
tea a intrat aşa neomenesce mi-a devenit nesu 
ferit, decând vocea a acelui pe care 1 plâng a în
cetat de a se mai auŞi. Sărut dulce pe Angelica. 
0  rog să nu me uite vorbind cu superióra dela 
Sacre Coeur, pe care n’am uitat o şi se me reco
mande rugăciunilor ei. Sunt pentru viaţă, vara 
yostră credinciosă. V ilm a  M a lb o r g .“

_______  . (Va urmá.)

ţinut de imposibil, după ce ministrul-preşedinte ro 
mân de atunci I. Brătianu, l’a réspins necondiţionat 
dicând, că România are unele consideraţiuni faţă de 
Rusia şi prin urmare nu-i este ertal a vătăma sus 
ceptibilitatea cabinetului din Petersburg. Din con- 
sideraţiunile acestea „N. F. Presse“ nu crede, că 
guvernul german să fi propus tocmai acum o astfel 
de deslegare a cestiunei, care înainte cu trei ani 
s’a adeverit de imposibilă şi a cărei urmare ar fi, 
că cestiunea bulgară ar pune ârăşi în agitaţiune 
íntrégá Europa. Tot aşa de nesigură şi neadevă 
rată e şi scirea cealaltă a fóiei rusesci „Novoje Wremja“ 
care, 4*ce’ c & regele Carol cu ocasiunea întelnirei 
sale cu Majestatea Sa Francisc losif la Ischl, ar fi 
conferit cu împăratul Austriei in astfeliu de inţeles 
asupra deslegărei cestiunei bulgare. Foia vienesă 
observă la acésta, că organul rusesc numai de acea 
pune pe tapet planul acesta, pentru ca odiul res
pingerii lui să cadă asupra Austro-Ungariei, accen
tuând totodată, că cei din Viena au primit cu mare 
reservă acest proiect.

Corespondenţe particulare
a le  „ T e le g ra fu lu i R o m â n *

Sibiiu, 30 Septembre 1890. Unul dintre cele 
mai puternice mijloce pentru promovarea afacerilor 
pe terenul scolariu sunt de sigur şi conferinţele în
văţătorilor noştri.

Şi aceste conferinţe sunt cu atât mai valoróse 
cu cât membrii arată mai mult interes şi desvoltă 
mai mare zel în lucrările, cu cari se ocupă confe
rinţele din timp in timp.

De aceea a şi fost legitimă încordarea, cu carea 
a foBt aşteptată întrunirea reuniunei învăţătorilor 
noştri din districtul Sibiiului în (Jilele de 28, 29 şi 
30 Septembre a. c .; şi acésta cu atât mai mult, căci 
aceşti învăţători din jurul focariului archidiecesei 
sunt chemaţi în prima linie a contribui la realisarea 
scopului intenţionat prin instituirea reuniunilor nós- 
tre învăţătoresci.

Trebue să accentuăm inse dela început, că cu 
óre care durere am veŞut, că încă nici chiar acum 
nu sunt toţi factorii noştri convinşi despre impor
tanţa, ce li se cuvine acestor conferinţe.

0 accentuez acésta mai vârtos prin împreju
rarea, că învăţătorii din tractul Avrig pare că şi-au 
făcut de obiceiu a nu mai participa la adunarea ge
nerală a reuniunei, făr a arata şi causa unei absen- 
tări atât de demonstrative; ér învăţătorii din Răşinari 
n’au luat parte din motivul, că autoritatea şcolară 
şi bisericâscă din Răşinari n’a voit ca să provadă 
pe învăţători cu diurnele, pe cari ei cu drept cu
vânt le pretind.

E o stare anormală acésta şi aşteptăm cu drept 
cuvânt sanarea ei. Căci să amintesc numai de 
Reşinari: oacă acéstá comună mare, románéscá şi 
bogată, care, se fălesce cu osămintele archiereilor 
noştri comite astfeliu indiferentism, ce vom Şice 
despre celelalte comune, cu mult mai sărace şi cari 
totuşi sciu se aprecieze după drept datorinţele, ce 
le au faţă de biserică şi de scolă.

Acestea atinse în general, să trec la decursul 
conferinţelor.

Conferinţele s’au început la 28 Septembre a.
m. după săvârşirea serviciului divin în biserica din 
suburbiul Iosefin şi s’au ţinut sub conducerea pre- 
sidentului Dr. D. P. Ba r e i  a nu, prof. sem., asistând 
aprópe toţi învăţătorii din protopresbiteratele Sibiiu 
şi Sălişto. Au fost cercetate de mai mulţi onora- 
ţiori, in special de domnii profesori seminariali.

In cuvântul instructiv de deschidere a accen
tuat presidentul misiunea învăţătoriuluf, care la noi 
nu e apreţiată după valóre şi nici remunerată după 
serviciile ce se fac. Iubirea şi simţul de datorinţă 
pănă la abnegaţiune trebue ca să îndemne pe toţi 
intru împlinirea chemării, căci lucrurile mari şi fru- 
móse numai prin aceste două insuşiri se pot realisa.

Sup deschiderea prin presidiu s’au aşternut mai 
multe cărţi cu dotaţiuni pe séma bibliotecei reuni
unei şi s’a dat spre censurare rapoitul general.

In şedinţa de după ainéfji a dat multă ansă de 
discuţie prelegerea practică, ce a avut să o ţină in- 
văţătoriul loan Pop o vi ci, dar ne fiind elevi de 
scolă, o a predat cu multă cunoscinţă de causă in formă 
de tractat. S’a încins apoi o viuă discuţiune asupra 
cestiunei: dacă tóté obiectele trebuesc predate ele
vilor in mod intuitiv şi dacă intuiţiunea, e mijlocul 
cel mai bun şi mai sigur în predare. Păreri au fost 
diferite şi din multe părţi s’a combătut intuiţiunea 
ca obiect separat de invăţamânt.

In 29 conferinţele au fost şi mai importante. 
Tema despre „propuuerea cântărilor în scóla popu
lară“ de loan Br a t u ,  a fost biue lucrată şi reuşită. 
Asupra ei s’a deschis o vie discusiune şi la fine s’a 
făcut propunerea ca tema să fie dată comitetului, 
care să studieze modalităţille cum ar fi mai bine a 
a se introduce o uniformitate deocamdată în propu

nerea cântărilor la scólele din reionul acestei reu
niuni şi apoi al întregei archidiecese.

In decursul acestei şedinţe s’a presentat şi pă
rintele protopresbiter loan P a p i n  prin o frumosă 
vorbire. I s’au făcut vii ovaţiuni.

Obiectul al doilea în şedinţa dinainte de prânij 
l’a format: „Lucrul de mână în scólele poporale“. 
Obiectul fiind forte interesant discuţia asupra lui a 
durat 2 lJ2 óre. Doi învăţători, cari au cercetat astâ- 
vară cursul estraordinar pentru lucru de mână şi 
cari au fost însărcinaţi de comitet să-şi dea séma 
despre acest curs s’au înaintat câte un raport, care 
s’au cetit în şedinţă. S’a escat apoi discusiunea im
portantă. Unii dintre membrii, cari au luat parte 
la curs şi au vă<Jut şi obiectele în parte, au combătut 
direcţiunea, ce se dă cursului, au arătat şi scăderile 
ce le are şi care se vor simţi mai tare in viitoriu, 
dacă acestui curs s’ar da o importanţă mai mare in 
contul celorlalte obiecte de învăţământ. S’a primit 
în fine propunerea, c a r e  me r g e  î n t r ’acol o,  
ca a u t o r i t a t e a  n o s t r ă  b i s e r i c é s c á  să f ie 
r u g a t ă a  a f l a  mi j l ó c e  ca nu c u mv a  a c e s t  
o b i e c t  nou a t â t  de i m p o r t a n t  să c â ş t i g e  
p r e a  mu l t  t e r e n  în c o n t u l  î n v ă ţ ă m â n t u l u i .  
Reasumatul şi desluşirile preşedintelui în acéstá ma
terie au fost de tot preţiose.

In şedinţa de după amé(ji din 29 Septembre a 
ţinut o prelegere practică despre „aer“ invăţătoriul 
loan B a n c i u din Poplaca. Prelegerea a fost reuşită.

Duminecă după terminarea serviciului divin s’a 
ţinut ultima şedinţă în care s’a ales comitetul. Preşe
dinte al reuniunei s’a reales dl Dr. D. P. B ar ci an U 
prof. sem. ér vice preşedinte Dr. P. Şpan,  învăţă- 
toriu la scólele civile de fetiţe. —b —

Aplicarea apercepţiunei în practică.
îl.

Nisuinţa învăţătoriu ui, în sensul celor premerse 
totdeuna va tir.de într’acolo, ca elevul nimic se nu- 
’şi insuşască în mod mechanic. Căci, ceea ce se în- 
suşesce tîn mod mechanic, se face fără disposiţia 
lui, fără să i simtă spiritul trebuinţa. Curgerea aper
cepţiunei nu e normală, din contra siluită: ér cele 
dobândite pe calea acésta, în loc se respundă unei 
trebuinţe, devin o povară disgustătore, de care ele
vul cu ochi de argus caută ocasiunea, să se potă 
elibera.

Noi însă, ţintim într’acolo, ca ceaco flndetn ele
vului prin învăţământ, se corespundă unei trebuinţe 
simţite de spiritul lui. Se simtă o satisfacţie din 
ele. Şi din satisfacţie se dobânlescă curaj şi îm- 
piutenare la muncă.

Seim, că fragedul lui spirit, pururea însătoşăză. 
Am păcătui insă, dacă, lam adăpa când nu e vre
mea, şi cu lucruri nepriincióse. Vom alege dar şi 
vom întocmi lucrurile astfel, ca ele se potă conta 
la cea mai căldurosă îmbrăţoşare din partea elevu
lui. Ca, ceace-’şi însusesce, se devină o adevărată 
forţă pentru puterile lui sufletesci, şi nu un balast 
îngreunător. Numai asemenea cunoscinţe înalţă su
fletul şi nobiliteasă inima; de altă parte deştâptă 
şi vivifică cugetarea şi interesarea.

Precum vedem, se cere mult dela învăţător. Se 
se scie tăgădui pe sine. Se nu caute plăcerea sa, 
decât a elevilor sei. Nu binele privat sé 1 preocupe 
ci a societăţii căreia sorvesce. Natural, că în schimb 
şi societatea îi datoresce anumite obligamente mo
rale. De-o camdată se abstragem dela aceste.

Grămădind însă pretenţiile faţă de învăţătoriu, 
uşor ni-8e póte face obiecţiunea: nu cumva pretin
dem vre-o imposibilitate, sau lucruri de prisos din 
parte-i? Nu cumva procesul apercepţiunei (însuşirei) 
se petrece în spiritul elevuu[i şi fără conlucrarea 
învăţătoriului ?

Sunt caşuri, trebue s’o recunóscem, când elevul 
în adevăr [»revine pe învăţătoriul seu. Anume, când 
fie în virtutea talentului seu inăscut, fie în urma 
mediului în care trăiesce, vine sub conducerea edu- 
catoriului cu o considerabilă pregătire sufletâscă. 
Nenumărate caşuri vorbesc pe lângă acésta. Sunt 
talente în deosebi puternice, cari se disting prin o 
energie estraordinară, de obicei sciu să-şi pună la 
cale cursul apercepţiunei şi fără ajutor strein; şi- 
’şi însuşesc obiectele învăţământului, aşa picând: 
i n s t i n c t i v .  Un genin, nu odată s’a dovenit, că 
şi pelângă cel mai rău învăţămâut; ba adese ori 
chiar în potriva tendinţelor acelui, scie se-’şi afla 
din forţele sale proprii calea cea dréptá a desvoltărî.

Vorba e însă, că din escepţii nu putem face 
regulă. Şi ar fi o nesocotinţă din partea nostră, 
Be pretindem dela toţi elevii, fără deosebire, aceleaşi 
prestaţiuni. Ce natura a dat, drept prerogativă, 
pentru puţine talente distincte, aceea nu ne îndrep- 
ăţesce la siluirea sau negligarea altor puteri, ’ma-i 
modeste, dar în prevalenţă numerică. Resultă dec 
că a p e rc e p ţiu n e a  n u  p ó te  f i 1 în c r e d in ţa tă  ó rb e i în tâ m  
p lă r i . Prin urmare se nu se lasă nimeni sednsa
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crede, că mersul ei normal, ee tace în regulă de 
sine. Ca se ne încredinţăm despre acésta, se arun
căm o simplă reprivire, numai departe, decât în 
viaţa nostră şcolară. Decâte-ori nu sburau gândirile 
nóstre, singur Dumnedeu scie în ce regiuni, în faţa 
celor mai elocuente esplicări ale învăţătorilor. Şi 
cine crede contrariu!, dacă ar pute privi odată în 
sufletul elevului pănă-i vorbesce, ar rămânea, fără 
îndoială, înspăimântat de cele ce ar afla acolo. Sau 
nici o gândire, s’au ar intimpina nesce găndiri cu 
totul streine de obiectul învăţământului, cari se pe- 
rondézá rătăcind adese-ori pe căi neertate. Ba chiar 
şi în caşuri mai favorabile, când elevul ar rămânea 
în óre-care raport cu obiectul, se póte întâmpla une
ori se observe în cestiunile desbătute unele însuşiid 
cari se se deosebâscă, ca ceriul de pământ, de a le 
Snvăţătoriului. Alt temeiu dar, pentru privegherea 
cursului normal în desfăşurarea apercepţiunei.

Prin proceduri contrare, ori de loc, oii numai 
superficial se va apercipia. Ér elocuenţa înveţăto- 
riului remâne redusă la nisce cuvinte seci, în urma 
cărora elevul nu învaţă adăugând din lăuntrul seu, 
sau stimulat de acelea, ci i se impune ceva diu afară 
în mod măiestrit. Nici o mirare dar’, dacă elevul, 
copleşit preste aşteptare de asemenea învăţământ, 
rămâne neatent, fără iuteresare; ér cele învăţate de 
vin în grabă uitate. Asemenea clădire în cele inte
lectuale, nu e altceva, decât o casă zidită pe năsip, 
care în cel mai scurt timp după scolă, se risipesce 
din adâncul temeliilor. Pentru încredinţare să nu 
ne provocăm, decât la mulţimea esemplelor ce se 
află în sinul nostru. Câţi indivizi nu sunt din ge 
neraţia mai nouă, cari siliţi de împrejurări şi-au fă 
cut studiile prin institute străine, — clasele inferi
ore, ba une-ori gimnasiul complet -r- şi ajungând în 
viâţa practică nu s’au putut întru nimic validita? 
Nu, căci vorba poetului: „cei străin nu se lipesce“. 
Ba au devenit stupizi păna la uimire, remănând în
dărătul altora, cari n’au avut norocul şi mai bine 
<Jis nenorocirea de a se împărtăşi de o instrucţie 
străină firei lor; ei au remas în atmosfera lor póte 
mai modestă dar priinciosă, agerindu şi puterile din 
propria lor forţă, ce buna natură, în dărnicia ei nu 
li-a denegato.

Caşuri de aceste avem cu ridicata. Motive ne- 
indoelnice pentru educaţia naţională.

Ér la acel resultat necondiţionat trebue să ajun
gem, dacă nu căutăm a clădi pe temeiul cel solid. 
Dacă invăţâtoriul nu deschide isvórele interne a-le 
spiritului ; dacă şi pregetă a deştepta ideile apercep
tive pentru lucrurile nóue.

Să privim mai de aprópe un elev, dospre care 
seim că, fire ar cât de fraged, când păşeEce preste 
pragul scólei, aduce totuşi cu sine o dosă, bunişoră 
de cunoscinţe şi simţăminte. Intrând in viaţa şco
lară, nouă pentru el, dacă-1 ţinem oră de oră la 
studiu, trebue să suprime, trebue se înăduş0scă cea 
mai mare parte din plăcutele lui disposiţii sufle- 
tesci aduse din afară. Pentru ca se urmeze celor 
nouă tălmăcite de învăţătorul, care sunt străine şi 
póte puţin îndemânatice pentru el. Se ne închipuim 
în posiţia unui asemenea băiat. Cum se simte el 
într’asemenea împrejurări? Cum se va putea el 
smulge din plăcuta-i lume copilărâscă, şi să se 
transpună dintr’una în cea a scólei; unde nu-i mai 
este dat să alerge în dragă voie pe stradele, livezile 
şi câmpiile din preaşma drăgălaşei case părintesci ?

Nesmintit, că nu sé-i servéscá spre încurajare, 
când din acésta fericită lume a copilărei lui se vede 
deodată transpus între cei patru păreţi ai scólei, 
unde în locul îngrijirilor gingaşe ale mamei, in locul 
sburdălniciilor jocurilor copilăresci, stă în faţa lui 
omul serios cu privire strictă sau ameninţătore şi 1 
8ilesce se inveţe a cunósce şi a scrie literile şi nu- 
merii, cari pe el puţin îl interesâză. O adevărată 
tortură, dacă nu se ia în dréptá considerare trecutul 
Ini de pănă aci cu capitalul seu sufletesc. Sé nu se 
mire dar învăţătorul, dacă fn faţa acestei chiniuri 
erumpe în plânsele elevul; ér scóla devine un loc 
de osândă pentru el.

Urmézá deci: se s tr ă b a tă  în v e ţă to r iu l  p ă n ă  in  cele  
m a i in tim e  cu gete  a le  elevu lu i-, s e - l  ţ in ă  m e re u  în  ace l 
cerc  d e  g â n d ir i ,  c a re  f o r m e z ă  r a iu l  c o p ilă r ie i lu i, în tr e  
m a rg in ile  e sp e r im e n te lo r  lu i in te rn e  ş i  e stern e . S é  n u -l  
p â r d ă  un m o m en t d in  v e d e re a  o ch ilo r  lu i, ca  se nu  
a ju n g ă  e levu l în  p o s i ţ i a : s e - i  p a s ă ,  sa u  se  n n  i  p a s ă  
d e  în v e ţă to r iu l  seu .

La din contră cuvintele învăţătoriului, în adevăr 
rămân „mazere’n părete“, muncă fără resultat.

Drept aceea apercepiarea, din partea elevului, 
uu póte fi încredinţată órbei întâmplări. Ci remâne 
a fi privită de arta cea mai inaltă pentru invăţă- 
toriu; unica cale sigură pentru intemeerea culturei 
pe base solide, ca să servéscá drept un isvor de 
tărie şi împrospătare pentru intrâgă viâţa.

Dr. V . B o lo g a .

«

Tractatul de comerciu Romano-Ollandez.
Ceti l orii noştri cuuosc deja studiile nóstre de acum 

eâte-va luni asupra aplicării acestui tractat. Din aceste stu
dii reeşia clar, că nici Olanda nici România nu profitau de 
tractatul ce încheaseră ci numai Austro-Ungaria, în detri
mentul comerciului celor dintâiu dóué téri.

Austro-Ungaria nemai putând introduce mărfurile sale 
îu România din causa taeselor prea urcate ale tarifului au
tonom, pentru a eluda acest tarif, şi-a pornit mărfurile în 
Elveţia şi de acolo cu certificate de naturalisare în Româ
nia, plătind lacsele mici Ia cari sunt supuse mărfurile de ori
gină sau de fabricaţiune Elveţiană după tractatul în vigóre1

Ministrul de finanţa constatând acest abus, şi având 
în vedere tractatul îneheeat cu Elveţia care acórdá taxe 
reduse numai produsurilor de origină sau de mauufactură 
elveţiană, ér nu şi celor streine natura lisate în acea ţară 
a ordonat tuturor şefilor vamali a taxâdnpă tariful auto
nom tóté mărfurile ce ar întră din Elveţia în România, 
cu certificate de naturalisare.

Cu modul acesta pórta Elveţiei îuchiţlându-se mărfu
rilor Austro-Ungaria se năpustiră asupra Ollandei şi conti- 
nuară a elude tariful nostru atonom inundând România cu 
produsele lor.

Faptul acesta a deşteptat atenţiunea guvernului român, 
a presei şi a camerilor de comerciu dela noi şi din Ollanda. 
Din cercetările făcute se constată în fine, câ fabricanţii aus- 
tro-ungari îşi duceau mărfurile la Zavenaar, oraş de frunti- 
ere între Ollanda şi Germania, trimiţând laiRotlierdam in 
Ollanda hârtiile prin cari declarau mărfurile de transit, nu 
plătiau nici o vamă, sau de plătiau era ceva fórte neînsem
nat, deórece vameşii ollandezi nici nu vedeau cu ochii măr
furile, şi cu hârtiile din Rotherdam pe care le obţineau 
în 8 ţlile, reespediau mărfurile lor fără sé fi veşlut Ollanda 
în România, cu titlul de origine ollandezăplătind tacsele re
duse ce resultau în tractatnl româno-ollandeţl.

Modul acesta de a eespedia mărfurile austro-ungare 
în România, fie-care înţelege, esecutarea unui comerţ de 
contra-bandă sub pavilion strein.

Tractatul nestru cu Ollanda este fórte precis, ambele 
state stipulez causa naţiunei celei mai favorisate: 1° pen
tru produsele solului şi ale industriei contractante; 2° pen
tru tóté mărfurile fără deosebire de origine espepedLte 
din Ollanda în România.

Cuvintele „fără deosebire de origină“ nu se refer şi 
nici că se pot referi la mărfurile vre unei alte ţâri streine, 
decât la ale Ollandei şi ale numéróselor sale colonii, espe- 
diate din Ollanda, colonii al căror număr fiind prea mare, 
era greu şi chiar inutil ale enumera una câte una în trac
tatul, ce s’a îneheat.

In adevăr nimenea n’ar putea admite că Ollanda în mo
mentul când’a îneheeat tractatul cu România a înţeles sé stipu
leze în acest tractat avantagii pentru mărfuri, cari nu sunt 
nici producţiunea sa, nici fabricaţiunea sa, şi nici chiar pro
prietatea comercianţilor sei. Ollanda nu putea trata pentru 
mărfurile altor ţări streine decât, numai pentru mărfurile 
ei şi de origină din coloniile sale.

Din tóté acestea reese clar şi simulacrul de naturali 
sare, la care au recurs fabricanţii austro-ungari graţie to- 
leranţiei vameşilor ollandezi, este absolut contrariu spiritu
lui tractatului nostru din 1881. Aci este vorba de o ade
vărată contrabandă efectuată ţliua la ameţii mare sub ochii 
autorităţilor nóstre.

Faţă cu asemenea manoperi, prejudieiabile intereselor 
ţărei, guvernul român nu putea remáné indiferent. In sco
pul deci de a garanta în viitoriiu aplicarea ecsactă a sen
sului adevărat al art. 2 din tractatul româno ollandez, dl 
Germani ministru de finance, a adresat tuturor birourilor 
vamale din ţară, o circulară cuprinzând instrucţiunile urmă- 
tore:

„Orice marfă venind din Ollanda şi care ar putea fi 
„basată după tariful convenţional, trebue se fie însoţită de 
„un act oficial eliberat de autoritatea ollandeză suporioră 
„sau de camera de comerciu dela punctul plecărei. Acest 
„act trebue se constate, că cutare colet, cutare balot, pur- 
„tând marca cutare şi numărul cutare de greutatatea 
„în kilograme şi conţinând cutare marfă clar specificată 
„este sau de producţiune, sau de fabricaţiune ollandeză, sau 
„cel puţin, că este proprietatea cutărui comerciante reşidând 
„în cutare localitate a Ollandei. Acest certificat va trebui 
„în urmă să fie visat de consulul României, care residă în 
„oraşul de unde emâna certificatul, în caşul în care se va 
„afla unul“.

„In caşul în care marfa nu va fi nici de producţiune, 
„nici de fabricaţiune ollandeză, ci numai proprietatea nnui 
„comerciant din Ollanda, certificatul trebue să menţioneze 
„câ marfa a fost realminte importantă în cutare oraş al 01- 
„landiei, unde a fost impusă la tóté formalităţile vamale ce- 
„rute de lege asupra importaţiunilor mărfurilor străine şi 
„în spacial, că a achitat tóté tacsele după-ce a fost visitată 
„şi estimată“.

Aeestea sunt instrucţiunile ce ministru nostru de fi
nance a dat birourilor vamale, pentru a garanta stricta 
aplicare a tractatului, şi interesele comerciului român şi 
ollandez.

Felicitările nóstre guvernului care s’a grăbit să pue 
capăt unei situaţiuni fórte prejudieiabile. „Curier. Finánc“

V a r i e t ă ţ i .
* ( P r i n c i p e l e  de Wal l es . )  Principele de 

Walles mostenitoriul de tron al Angliei petrece la 
vénátóre prin Ungaria.

* (Corn i te  s u p r e m  şi c o m a n d a n t  in Bu
dapes t a . )  In cercurile guvernamentale se vorbe 
see, că de comite suprem în Budapesta se va numi 
cont. Lud. Tisza. Principele R Lobkovitz, noul co 
mandant şi-a luat în mod de tot cordial remas bun 
dela oficerimea şi trupele din Cluş.

( Ca me r a  a d v o c a ţi a 1 ă.) Dl Dr Nicolau Ve- 
c e r dea  a fost scris în lista camerei advocaţiale 
din Sibiiu.

* ( Re u n i u n e a  de c â n t ă r i  di n  Si bi i u. )  
Mercuri în 3/15 Octobre probă.

* ( P a r a s t a s  p e n t r u  V. Al e xandr i . )  So* 
cietatea pentru cultura şi literatura română în Bu
covina a oficiat pentru decedatul şi mult regretatul 
seu membru onorariu, marele poet Yasile Alexán' 
dri, Duminecă la 30 Septembre (12. Octobre) a. c. 
orele 10 a. m. în biserica catedrală din Cernăuţ 
un parastas.

Tot în aceea şi cji la 4 óre p. m. a ţinut mem 
brul comitetului, Domnul loan I. Bu mb  acu,  în 
localităţile societăţii un discurs comemorativ despre 
viaţa şi activitatea marelui poet.

* ( C o n s t i t u i r e a  s o c i e t ă ţ e i  i n s t i t u t u 
lui  p e d a g o g i c o - t e o l o g i c  din Arad. )  Soci
etatea de lectură a elevilor dela institutul peda
gogico-teologic din Arad s’a constituit în 24 Sep- 
tembre sub presidiul Reverendisimului Domn direc
tor 8eminarial Augustin Hamsea în următoriul mod:

De Vizepresident s’a ales Aureliu Givulescu, 
cleric curs. III; de cassar Constantin Putici, ci. c. Ilj; 
de secretar Georgiu Proca, cl. c. II; de notari: Iuliu 
Bodea şi loan Stana, clerici curs. II'; de vicenotar 
Nicolau Onciu, prep. c. III’; de bibliotecar Lazar 
Ghebeleţ, cleric c. I; de vicebibliotecar loan Roman 
prep. c. III. — In comisia literară s’au ales Georgiu 
Cherecheş, Alecsandru Nica, clerici curs. III;} loan 
Milu, loan Pop, clerici c. II; Andreiu Horvat, Lazar 
Muţiu clerici c I. — In comisia revisorăj: Iosii 
Popovici, cl. c. III; Ilie Bursaş, cl. c. II, Petru 
Ardelean cl c. I. şi Romus Bortoş prep, c. III. De 
controlor s’a ales Traian Cucu, prep, c. II.

* ( S e mi n a r i u l g r .  ca t. d in  O r a d e a  ma r e  
şi l i mb a  r o mâ n ă )  Primim dela un anonim urmă- 
tórele şire: „Scii dta, die redactor, că într’un institut 
cultural românesc din Oradea mare, în seminariul gr. 
c., de bâeţi, este aplicat ca instructor un rutén 
gr. c., care nu scie nici un cuvânt jromânesce ? 
Sunt convins, că nu scii, că atunci de bună séma 
ai fi adus la publicitate acésta sfruntare a senti
mentului nostru naţional ! “ Aro dreptate anonimul, 
că noi n’am avut nici o cunoscinţă de faptul acesta, 
ba nici n’am fi cutezat a presupune, ca îutr’un 
institut ce portă inscripţiunea: „Tinerimei române“, 
sé se potă sevârşi o astfel de derisiune a limbei 
nóstre. Decă sciam, de sigur ne făceam datoria şi 
ne aridicam glasul spre a stigmatisa faptul nero
mânesc. Acum informându-ne, aflăm cu cea mai mare 
indignaţiune, că e aşa cum ne-o spune anonimul; 
deci consternaţiunea ce a cuprins pe toţi românii 
de-aici şi din împregiurime e fórte întemeiată. Direc
ţiunea acestui seminar, cu tóté că putea să alégá 
dintre câţiva tineri eselenţi români, a preferit pe 
ruténul, care şi an a funcţionat ca institutor, care 
îuse nu scie românesce de fel. De multe ori am auijit 
observaţini şi plânsori, că sug actuala direcţiune a 
seminariului limba română se neghgă din ce în ce 
mai mult; am esperiat inşi-ne, că erudiţiunei con- 
ducătore i lipsesce cu totul sentimentul naţional: 
nici odată însă n’am fi cutezat, nici se visăm ca deca
denţa naţională a institutului se se ’nchiege în astfel 
de scandal; scrie „Familia“.

* ( P r o c e s u l  de p r e s ă  al  „Gaz.  T r a n s “.
Tribunalul reg. din Braşov a sistat cercetarea jude • 
Ini de instrucţie contra domnilor loan L e n g e r  
adv. şi G. Puiu proprietarii], cari au fost salutat la 
reintórcerea dela Cluş pe dl Dr A, Mu r e ş i a n .  Ac
tele însă s’au transpus căpitanului orăşenesc spre ai 
pedepsi pentru neobservarea § - lui 28 din regulamen
tul orăşenesc.— Directorul Dr. A. Murăşian aplecat 
la închisore in Cluş. . *

* ( Ca pr ă  cu p i c i o r  de lemn.)  Unui sâr- 
man om din Mozieres i s’a întâmplat o mică ne- 
norocii’e. Avea bietul om o singură capră, căreia 
însă i sa rupt un picior. Ce se fâcă bietul om? 
Să-şi omóre capra îi era peirea lui, deóre ce capra 
era fórte bună de lapte şi aprópe ea singură îi hră- 
nesce ijilnic familia. A făcut deci, ce a făcut, i-a 
amputat caprei piciorul şi i-a pus un alt picior de 
lemn. Capra cu picior de lemn umblă la păşune şi 
merge séra la gazda sa şchiopătând, dar cu ţiţele 
pline de lapte.

* (C o n g r  e s 1 it e ra r). Congresul literar inter
naţional ce s’a ţinut anul acesta în Londra s’a termi
nat. In urma învitaţiunei se va ţinâ congresul în anul 
viitoriu în Berlin.

Loterie.
Mercuri în 11 Octobre 1890.

Timişora: 76  3  6 9  5 5  5 0
____Viena: 5 8  5 3  74  4 5  3

Bursa de Vieua şi Pesta.
Din 9 Octobre 1890

Viena B.-pesla
Bena de au r ung . de 6 ”/., .   — —
Obligaţiuni urbariale ung. cu s o r ţ i .............................—.— — —
Obligaţiuni urbariale tem .-băn......................................... —•—  — .—
Rorţi de stat dela 1860 ...................................................  137.80 137.—
Renta de aur a u s t r i a c ă ....................................................  107.65 lOS.r—
Obligaţiuni urbariale tem.-băn. cu s o r ţ i .......................—.— — .—
G a l b i n .......................................................... .....  . 5 42 5.45
Napoleon . ............................. ............................. 9.0d 9.12 ?
100 m aree nemţesci . ............................. .....  , 56.35 56.70 •
L o n d o n .................................. ..... ............................ .....  114.80 118.60,



412 TELEGRAFUL ROMAN.

Nr. 115. (477) 2—3
C O N C U R S .

Pentru întregirea posturilor ínvé- 
ţătoresci din comunele mai jos însem
nate în protopopiatul Târnavei super, 
de confesiunea gr. or. se escrie con
curs cu terminul pănă la 15 Octobre 
a. c. st. vecliiu.

1. L a s l e u r o m a n c u u n  salariu 
de 150 fl., prin repartiţie dela popor, 
cuartir liber în odăile scólei şi lemnele 
trebuicióse de foc.

2. Ş o i m u ş u r omân ,  cu un 
salariu de 150 fl., prin repartiţie dela 
popor, cuartir liber în odăile scólei 
şi lemnele trebuincióse pentru încălzi
tul scólei.

3. D ă r i  os, cu un salariu de 
150 fl., prin repartiţie dela popor, 
cuartir liber în odăile scólei şi lemnele 
trebuincióse pentru încăltjit.

Doritorii da a ocupă acestea pos 
turi înveţătoresci au a’şi aşterne cere
rile concursuale provăzute cu docu
mentele cerute de legile scolastice 
pănă la terminul mai sus indicat la 
subscrisul oficiu protopresbiteral gr. or. 
Târnavei superióre ultima postă E r 
z s é b e t v á r o s  la Sz. Almás.
In conţelegere cu comitetele parochiale.

Sz. Alma în 25 Septembre 1890.
loan Almăşan,
prolopresbiter.

Nr. 453. [476J 2—3
C O N C U R S .

Pentru ocuparea staţiunilor înve
ţătoresci in comunele mai jos însem
nate din protopresbiteratul gr. or. al 
Mediaşului se escrie concurs cu ter- 
rniu de 15 (Iile dela prima publicare 
în foia pentru publicaţiuni „Telegraful 
Român.“

1. Ha ş a g ,  cu salariu anual de 
150 fl.

2. Buzd,  cu salariu anual de 
150 fl.

3. Ri c h i s d o r f ,  cu salariu anual 
de 100 fl. şi lemne de foc.

Doritorii de a competa au a’şi as 
terne cererile instruite conform legei 
subsemnatului.
Oficiul protopresbiteral gr. or. al trac- 

tului Mediaş.
Mediaş, în 8 Septembre, 1890.

loan Chendi,
adm. protop.

Nr. 599. [478] 2—3
C O N C U R S .

Pentru întregirea posturilor de 
învăţători în comunele mai jos însem
nate din protopresbiteratul Sebeşului 
se escrie concurs cu termin pănă la 
10 Octobre a. c.

1. D r o m b a r  iu, cu salariu anual 
de 120 fl., cuartir şi lemne de foc.

2 Sebeşe l ,  cu salariu anual de 
130 fl., din caBsa comunală, cuartir şi 
lemne de foc.

3. Laz,  cu salariu, de 130 fl., 
cuartir şi lemne de foc.

4. C ă p â 1 n a, cu salariu de 120 fl., 
din cassa comunală, cuartir şi lemne 
de foc.

5. Rech i t a-S t r u g a r i u, cu 
salariu de 220 fl.

Doritorii de a ocupa vre-unul din 
posturile acestea au a-şi aşterne ru- 
gările instruiite conform normelor din 
vigóre pănă la jtermiuul arătat sub
semnatului oficiu protopresbiteral.

Sebeş, 21 Septembre, 1890. 
Oficiul protopresbiteral gr. or. în son- 
ţelegere cu comitetele parochiale res

pective.
I Tipeiu,

prolopresbiter.

[473] 3—3
C O N C U R S .

Pentru ocuparea postului al II-lea 
de înveţătoriu la scóla confesională 
gr. or. din comuna Să s c i o r i ,  pro 
topresbiteratul S. Sebeşului, se escrie 
concurs pănă la 1 Octobre a. c.

Salariul pentru acest post învă 
ţetoresc e de 200 fl., care se plătesce 
din alodiul comunei în rate lunare şi 
cuartir în edificiul scólei.

Doritorii de a ocupâ acest post 
aceia vor fi preferiţi, cari vor avé 
cunoscinţă deplină a cântărilor bise- 
rice8ci, avénd datorinţă a instruâ elevii 
din tóté cântările precum şi de a ţină 
strană atât la vecernie cât şi la utre 
nie în biserică; érá cererile lor instru- 
ate conform legilor ale aşterne pănă 
la terminul indicat subscrisului oficiu 
protopresbiterale gr or. în S. Sebeş.

S. Sebeş, în 9 Septembre, 1890. 
Oficiul protopresbiteral gr. or. în con

ţelegere cu comitetul parochial.
I- Tipeiu,

protopresbiter.

Nr. 225. [472] 3 -3
C O N C U R S .

Devenind vacante posturile în
veţătoresci dela scólele din comunele 
mai jos însemnate din protopresbite 
râtul Albei-Iuliei, se escrie concurs 
cu termin de 20 de (JA® dela prima 
publicare în „Telegraful Român.“

1. Mă g in  a, cu salariu anual 
de 100 fl., cuartir, lemne necesare.

2. G é r b o v a  de sus,  cu un 
salariu anual de 215 fl., cuartir, lemne 
necesare şi folosirea grădinei şcolare.

3. Me t e ş ,  P o i a n a  cu filia 
Gă u r e n i ,  cu un salariu de 150 fl.,

I cuartir şi lemne necesare, scóla se ţine 
în Meteş.

4. P ă c i i  şa, salariu 120 fl., cu
artir şi lemnele suficiente.

Doritorii de a ocupâ vre-unul 
din acestea posturi au a-şi aşterne 
concursele lor pănă la terminul sus 
indicat instruite conform legilor din 
vigóre la subscrisul oficiu.
Oficiul protopresbiteral gr. or. în con
ţelegere cu respectivele comitete pa

rochiale.
Alba Iulia, 12 Septembre, 1890.

Alesandru Tordoşian,
protopresbiter

Sz. 6251/890. plg. [468] 3—3

Hirdetmény.
A nagyszebeni kir. törvényszék köz

hírré teszi, hogy a szászujfalusi határ álta
lános tagosításának megengedhetősége feletti 
tárgyalást a nagyszebeni általános takarék 
pénztár kérelme folytán elrendelte és ennek 
határnapjául 1890 évi December hó 1 sö 
napján d. előtt 9 órára tűzte ki.

Ezen tárgyalásra az említett község 
öszszes birtokosai azon megjegyzéssel idéz
tetnek, hogy az arra megnem jelenő birto
kosok úgy fognak tekintetni, mint a kik a 
tagosításba beleegyeznek.

A nagyszebeni kir. törvényszék
1890 September 18-án tartott üléséből.

[482] ! _ 3

Dr. Nicolau Vecerflea
face cunoscut on- public, că şi-a deschis

cancelaria  advocaţială
în Sibiiu, strada Morii JNr. 8.

m

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale caii lerate de stat r. u. valabil din 1 liiniu 1890.
Budapesta—Predeal

Tren
accele

ra t

1

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P . L adány

O radea - m a re j

Mezó'-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghireş
Ghîrbou
Nadişul ung.

Cluş. I

Apahida 
G hiriş 
Cucerdea
Uióra
Vinţul-de-sus 
Aiud

Teiuş.

Cr&ciunel 
Blaş
Mieăsasa 
Copşa mică 
Media; 
Elisabetopole 
SigUişora 
Haşfalău 
Homorod 
Ágostonfalva 
Apafa 
Feldioara

Braşov

Timiş 
Predeal

Bucuresci

3 .2 5

9.25
11.22

1.07
2.24
2.32 
3.02
3.33

4.26
4.58

5 . 4 9

6.02
6.12
6 .2 7

7 .3 0

7 .5 5

8.21 
8 .3 7  

8 .4 2

9 .1 4

9 .4 9  

1 0 .0 7  

1 0  3 0  

1 1 .0 6  

11.21 
1 2 .3 7

1 .2 6

1 .4 7  

2 .2 3  

2 .3 3
3 .1 5

3 .4 7  

9 . 3 0

Tren
accele

ra t

8.—
2.—
4 .0 5

5 .4 6

7.01
7.11
7.41
8.16

9.05
9.35

10.35
11.02
11.23
12.42

1.18
1.25
1.33 
1.55 
2.14 
2.24 
2.49 
3.02
3.33 
3.48

Trende
per-
sóne

Trende
per-
sóne

10.50
7 .3 5  

1 1 .0 7

1.20
3 .0 2

3 .0 9

3 .4 8  

4 .3 1

4 .5 4

5 .1 4  

5 .4 0  

6.22
6.38 
6.59
7.11 
724
7.39
7.54
8.11
9.18
9.49
9.56 

10 02
10.22
10.39 
10.57 
11.20 
11.36 
12.04 
12.23
12.39 

1.08
1.50 
2.06 
3.20
3.56
4.19
4.44
5.20 
5.30
6 .1 4

6 .4 5

1 1 .3 5

6.10
9.28 

11.38
1.51 
2.06
2.46 
3.40 
4.03 
4.25
4.51 
5.32
5.49
6.17
6 .2 8  

6 .4 4  

7 .0 4  

8 .3 0  

8 .5 5

1 0 .3 1

1 1 .1 9
1 1 .2 7  

1 1 .3 5

12.02
1 2 .2 6

1 .1 8  

1 .5 4  

2.11
2 .4 9  

3 .2 3

3 .4 6

4 .2 7  

5 .3 9  

6.02
7.51 
8.36 
9.10 
9.44

10.31
9 .4 8

1 1 .2 3

1 2 .0 8

Predeal— Budapesta
Tren

accele
ra t

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov
Feldióra
Apafa
Ágostonfalva
Homorod
HaşfalSu
Sigliişora
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaş
Crăciunel

Teiuş

Aiud
Vinţul de sus
Uióra
Cucerdea
G hiriş
Apahida

Cluş

Nadişul ung
Ghlrbo.i
Aghireş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezó'-Telegd

O radea-m are
P. L adány
Szolnok
Budapesta

Viena

7 .3 5

1 .0 8

1 .3 7

2 .1 3

2 .4 3

3 .1 2

3 .3 2

3 .4 7  
4 .2 0

5 .2 5

5 .4 5

6.12
6.33
6.46
6.48

7.22

7.51
7.58
8.15

8.45
9.16

10.36
10.48

12.01
12.31

1.10
1.36
2.01
2.08
3.31
5.11
7 .1 5

1 .4 0

Trende
per
sons

Tren
acce
lerat

Tren
d e

per-
sóne

4.00
4.44
5.20 
5.47
6 .3 5  

8.12 
8 .4 7  

9  2 9

10.10
1 0 .3 2

1 0 .4 2  

11.01 
1 1 .3 7  

1 1 .5 2  

1 2 .2 3

1 .2 3

1 .5 0

2.20 
2 .2 8

2 .4 6  

3 .3 3  

5 .2 8  

6.05 
6.26
6.42 
6.58 
7.24
7.47

8.27
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
10.41 
11.06

1.19
3 .3 1
6 .3 5

6 .5 0  

3 .—

4 .1 0

4 .5 0

5 .5 0

11.47
12.04
12.32
12.44

1.06
1.30
1.54
2.16
2.23
2.39
3.15
4.32 
4.53
5.32 
5.48

6 11

6.43
7 .1 2

7 . 5 1

8 .1 7

8 .4 2

8 .4 7

1 0 .0 9

1 1 .5 1
1 . 5 5

7.20

Murăş-Ludoş— Bistriţa

Mureş-Ludoş 
Ţaga-Budatelic 
Bistriţa

4.—
7 .0 7

9 .5 9

Bistriţa
Ţaga-Budatelic
Mureş-Ludoş

N o ta :  Numerele cele grase insémná órele de nópte.

4 .4 5

9.12
9.41

10.17 
10.32
11.18 
11.30 
11 51 
12.27

1.35 
1 59
2.32 
2.59
3.13
3.18
3.33
4.03
4.14
4.36 
5.06 
5.24
5.45
5.51 
6 .0 8  

6 .4 7

7 .5 2  

8.10 
8 .3 0  

8 .5 0

9 .0 5

9 .1 9  

9 .4 3

10.02
1 0 .4 1  

1 0 .5 6  

1 1 .1 3  

1 1 .3 2  

1 2 .0 7

1 2 .4 1

1 .0 9

3 .0 3

5 .1 0

8.15
6 .0 5

Viena
Budapesta
Szolnok

Arad

Bistriţa— Murăş Ludoş

1 .1 6

4 .1 5

7.21

Budapesta— Arad— Teiuş Teiuş—Arad— Budapesta

l
Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
OrSştia
Şibot
Vinţul de jos 
Alba-Julia 
Teiuş

T re n
acce
lerat

fcjTren
de

per
sons

T ren
de

per
sons

T ren
acce
lerat

T ren
de

per-
sóne

T ren
de

per-
sóne

8 . - 1 0 . 5 0 3 .2 5 Teiuş — 1 2 .5 9 4  5 1
2 .— 8 .1 5 9 . 4 0 A lba-Iulia — 1 .3 9 5 . 2 7
4 .2 0 1 1 .1 8 1 .0 2 Vinţul de jos — 1 .5 6 5 . 4 4

8 .1 0 3 .5 0 5 . 2 7 Şibot — 2 .2 3 6 .0 6

2 .2 0 4 .1 0 5 . 5 0 Oreştia — 2 .4 9 6 .2 8

O QA 4 .2 2 6 .0 2 Sim eria (Piski) — 3 .3 7 6 .5 6

4 .4 6 9 .2 3 Deva — 3 .5 3 7 .2 6

3 .2 3 4 .5 8 6 .3 4 Branicica — 4 .1 8 7 .4 8

3  3 9 5 .1 6 6 .5 2 Ilia — 4 .4 3 8 .1 0

5 .3 8 7 .1 7 Gurasada ~ — 4 .5 3 3 .2 0
_ 5 .5 3 7 .3 3 Zam — 5 .2 1 8 .4 8
_ 6 . 3 3 8 .2 0 Soborşin — 5 .5 6 9 .1 7
_ 6 . 5 8 8 . 4 9 Bérzava — 6 . 4 6 9 .5 4
_ 7 .2 2 9 . 1 6 Conop — 7 .0 2 1 0 .0 9
_ 7 .3 8 9 .3 2 Radna-Lipova 5 . 4 9 7 . 3 6 1 0 .3 8
_ 7 . 5 4 9 .5 1 Pauliş 6 .0 6 7 .5 0 1 0 .5 1
_ 8 . 1 4 1 0 .1 8 Gyorok • 6 .2 4 8 . 0 3 1 1 .0 3

8 . 4 3 1 0 .4 4 Glogovaţ 6 .5 3 8 .2 6 1 1 .2 7

— 9 . 1 2 1 1 .1 4 Arad 1 7 .0 6 8 . 3 8 1 1 .3 8

— 9 . 3 4 1 1 .3 9 7 .4 5 9 . 0 5 1 2 .1 0

— 9 . 5 6 1 2 .0 5 Szolnok 1 1 .5 1 2 . 2 5 4 .4 7

— 1 0 . 1 7 1 2 .2 6 Budapesta 1 .5 5 5  5 0 7 . 4 5

— 1 0 . 4 4 1 2 .5 8 Viena 7 . 2 0 1 .4 0 6 .0 5

Simeria (Piski) — Petroşeni Petroşeni — Simeria (Piski

Sim eria 7 .1 7 1 1 .2 8 3 .5 0 Petroşeni 6 .0 5 1 0 .4 2 4 .0 3

Streiu 7 .5 4 1 2 .1 2 4 .3 2 Baniţa 6 .4 5 1 1 .2 3 4 .4 9

Haţeg 8  4 5 1 .0 8 5 .2 0 Crivadia 7 .2 6 4 1 .5 7 5 .2 4

Pui 9 .3 9 2 .0 3 6 .1 5 Pui 8 .0 7 1 2 .3 3 6 . 0 4

Crivadia 2 .5 1 2  51 7 .0 3 Haţeg 8 .5 1 1 .1 9 6 . 4 3

Baniţa 1 1 .2 6 3 .3 0 7 .2 8 Streiu 9 .4 1 2  0 9 7 .2 8

Petroşeni 1 2 .— 4 .0 2 8 . 1 5 Simeria 1 0 .2 0 2 .4 7 8 . —

Arad - - Timişora Timişora—Arad

Arad ___ 6 .1 8 4 .1 8 Timişora 6 .3 0 1 .1 0

Aradul-nou — 6 .4 0 4 .4 0 Merczifalva 7 .2 3 1 .5 9

Németh-Ságh — 7 .0 5 5 .0 5 Orczifalva 7 .4 9 2 .1 9

Vinga — 7 .3 3 5 .3 3 Vinga 8 .1 6 2 .4 6

Orczifalva — 7  5 6 5 .5 0 Németh-Ságh 8 .3 7 3 .0 3

Merczifalva — 8 .1 4 6 . 0 6 Aradul-nou 9 .0 9 3 .4 1

Timişora — 9 .0 4 6 . 5 0 Arad 9 .2 5 3 .5 5

Ghiriş —  Turda Turda —  Ghiriş

Ghiriş 7 .4 0 1 0 .5 0 3 .5 6 9 . 3 0 Turda 6 .0 5 9 .4 0 2 .4 0 8  2 0

Turda 8 .— 1 1 .1 0 4 .1 0 9 . 5 0 Ghiriş 6 .2 5 1 0 .— 3 .— " 8 . 4 9

Sighiş0ră— Odorheiu Odorheiu— Sighişoră

Sighiş0ră 5.— 1 1 2 3 Odorheiu; — 8 .4 0 2 .4 5

Odorheiu 7 .4 9 1 .5 0 Sighiş0râ — 1 0 .5 2 - 5 . 2 8

Copşa mică— Sibiiu

Copşa mică 4.05 10.47 7.10 a_
Şeica mare 4.35 11.17 7.43 _
Lomneş 5.16 11.58 8.27 _
Ocna 5.47 12.29 8.59 7 . -
Sibiiu 6.10 12.52 9.23 7.35

Sibiiu -— Copşa mică

Sibiiu 7.35 3.35 4.34 9.50
Ocna 8.02 4.09 4.58 10.14
Lomneş 8.30 — 5.25 10.40
Şeica mare 9.05 — 5.55 11.10
Copşa mică 9.34 — 6.20 11.35

Cucerdea-Oşorheiu-Reghinul-săs

Cucerdea 2.55 8.20 2.56
Cheţa 3.25 8.50 3.29
Ludoş 3.41 9.11 4.06
M. Bogat 3.56 9.20 4.15
Cipeu-Iernut 4.33 9.57 4.34
Kereló'-Sz.-Pál 4.48 10.12 5.1Ö
Nireşteu 5.11 10.35 5.34

Oşorheiu 1
5.30
5.50

10.54
4.58

5.53

Reghinul -săs. 7.25 7.— —

Reghinul-săs. -Oşorheiu-Cucerdea

Reghinul-săs.
1
1

8.25 8.—

Oşorheiu
7.24

1 0 .-
5.54

9.49
10.20

Nireşteu 7.44 6.14 10.39
Kereló'-Sz.-Pál 8.07 6.37 11.02
Cipeu-Iernut 8.29 6.58 11.23
M. Bogat 9.02 7.28 11.53
Ludoş 9.35 7.41 12.06
Cheţa 9.51 7.57 12.22
Cucerdea 10.23 8.25 12.50

Simeria (Piski) —  Hunedóra

Simeria (Piski) 4.—
Cérna 4.21
Hunedóra 4.50

Hunedóra — Simeria (Piski)
_________________ i

Hunedóra 9.25
Cérna 9.51
Simeria (Piski) 10.10

Redactor responsabil Nicolau Ivan. Editară şi tipariul tipografiei archidiecesane.




